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s svoiimi mladimi &ari, da ubogi dijak kar nori, in ga trdo zavrne, ko v
mladeni¢u zadivia mylada, vrofa kri.

Zenska si Zeli Se druge igre. Ker je dijak preplah, premalo drzen, pre-
dostojen in preved zaljublien in precmerav, se loti moZevega poslovodije, ko-
zavega, grdega, odurnega, a silno mocénega, Ze nekoliko priletnega moZa.

* Zdaj je druga. On ne pozna Sale. Brutalno, kar po Zivalsko jo vzame in
ukroti, da zafne sama hoditi ponoli v njegovo stanovanje, kjer ravna z njo
kakor s pocestno vlatugo in jo prisili, da kadi z njim slabe cigarete in pije
slabo — Zganie, preden si jo spet vzame. Ona pa trepece, poliublia njegove
koscene, kosmate roke, njegov grdi obraz in se divie raztaplia v razuzdani
strasti, To je straSen Clovek. Nien moZ je ni Se imel, — ta jo ima kadar
hode in kakor hode... Neki veer pa, ko se ie napila njegove stradne strasti,
seZe Se vsa gorka in zadihana v razklenjeni strasti po britvi na no¢ni omarici
in mu prerefe — vrat. Potlej gre mirno domov in sodi tudi samo sebe.

Tak je konec te Cudne, strasne in gnusne strasti.

Edward Stilgebauer, Rudoli Hans Strobl, Poé, Ewers, Meyrink itd. so
judje, ki znajo artisti¢no priieti kos Zivlienja in ga obdelati, da zbuja njih
literatura napeto senzacijo in hipni efekt. Obcinstvo, ki hole SlegetajoCega
slovstva brez zdravega iedra notranic plemenitosti, slastno golta niihove
véasih skoraj neprebavne gorostasnosti. Da se z njihovimi obscenostmi
seznanimo tudi mi, skrbijo naSi «Casnikarski> kuliji s svojimi Sirokoustnimi
reklamami (vrstica po 20v!).

David S. Pijade (ali je res jud?) je torej tudi napisal dnevnik mlade go-
spodiéne in ga je dal listati bravcem, ki mislijo, da jim je bliZje vse tisto,
kar je tuje. Pravicen Clovek mu pa ne more odrekati kipefe umetniske sile,
blestefega sloga in krasnega jezika, Cistega, zares srbskega. Niegovo pri-
povedovanie ie spretno, psihologitno utemeljeno. Nikjer se ne spotaknes ob
vrzel, vse je zgrajeno mojstrsko, elegantno. Kar nam pove, dokazuje, da je
svoje stvari. gotov. In to je strasno, strasno! Clovek bi obupal!

Ivan Zorec.

Kidri¢ Franz: Bartholomaeus Gjorgjevi¢. Biographische und bibliographi-
sche Zusammenfassung, Wien, 1920. 37 str.

Hrvaski plemi¢ Giorgjevi¢ je bil, star kakih 15 do 20 let, v bitki pri
Mohdcsu ujet in odpelian v tursko suZnost. SluZil je najprej v Carigradu,
potem pa v Mali Aziji. Od tam se je s svoiim gospodarjem 1. 1532, preselil v
Carigrad, od koder je moral svojega gospoda spremljati v vojsko proti Perzom
(1534). Tam se mu je v jeseni 1. 1535. vendar posrecilo pobegniti. Preko
Damaska je prisel okoli 1. 1537, v Jeruzalem, kjer je slufil pri frandiskanih leto
dni za noCnega Cuvaja. Leta 1538. se je odpeljal v Santiago di Compostella,
od tam pa na Nizozemsko, odkoder je leta 1344. obiskal tudi Wittenberg in
se seznanil z Lutrom in Melanchthonom. Istega leta je iz8la prva njegova
knjiga o turdkih 3egah in obiaiih, ki so ii kmalu sledile druge. Odslej je Zivel
Zivljenje potujoCega literata, ki ie s svojimi kniigami informiral Evropo o
turkih razmerah in neprestano pozival na boj zoper Turke. Niegove knijige
so se v latinskem jeziku tiskale v Lyonu, Parizu, Zenevi, Baslu, Frankfurtu,
Rimu, Islebnu in Helmstadtu; bile so prevedene na Ceicino, angles€ino, italijan-
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§Cino, nemidino, poljidino, nizozemsS¢ino in francoilino. Se po njegovi smrti
(1566) so se tiskale tja do leta 1686.

Vsega skupaj je Kidri¢ naStel 82 raznih izdaj (lzwrﬁlh in prevodov). To
je nekako v Stevilkah izraZen uspeh tega biblijograiskega dela. Razni biblijo-
grafi so doslej podajali razna Stevila Gjorgjeviéevili spisov, najve¢ Szabg, ki
jih je v madZarski biblijografiii naStel ¥4. Pri tem se je Kidri¢u posrecilo,
da je iztaknil tudi Gjorgieviéevo avtobijograiijo v kniigi, ki je bila doslej sicer
znana, ki pa ie Szabd ni spreiel v biblijograiijo Gjorgievi¢evih del, Ta dokaz
se mu je posrecil s podrobno analizo in primerjanjem avtobijografinih podat-
kov in notic, raztresenih po raznih Gjorgievi¢evih delih. Tako se mu je nabralo
gradivo, ki mu je omogod&ilo primerno ocenitev dosedanjih spisov o Gjorgjevicu.
V svoii publikaciii je ponatisnil avtobijografijo in slovanske tekste, ki so natis-
njeni v Gjorgjevicevih delih. Svojo sodbo o Gjorgieviéevem pomenu je stisnil
v slededa dva stavka: <In einer auf breiter Basis aufgebauten siidslavischen
Kulturgeschichte gebiibrt ihm wohl ein Plitzchen, allerdings nicht unter den
Humanisten, ,die mit der Reformation in Beriihrung gekommen sind’, sondern
neben jenen wenigen Siidslawen, die ilire Erlebnisse aus der tiirkischen Gefan-
genschaft zu Papier gebracht haben. Und sicher verdient er es auch, in der
Geschichte der slawischen Philologie beriicksichtigt zu werden.» Ta ocena
izhaja iz nekake reakcije zoper pretiravanje Gjorgievievega pomena pri
raznih piscih (posebno pri Mijatovi¢u in Vodniku), pa je vendar nekoliko ozko-
sriéna. Kidri¢ sicer pravi, da je s svojimi besedami («Turcae guoque eadem
lingua [i. e. sclavonica] in aula eorum Regis, & in confiniis Sclauoniae ver-
santes, viunturs) mogo¢e kako podprl zanimanje nemskih protestantov za
tiskovno propagando, vendar pa bi smel govoriti nekoliko odlo¢neje. Saj je
vendar bil Gjorgjevi¢ za to dejstvo Ziva pria, ki mu tega podatka ni bilo
treba vzeti iz kakih uCenih kniig. In ki je poleg iega imel tudi izrazit proti-
turski politicen programn, ki ga je z nenavadno vnemo zasledoval vse svoie
#ivlienie. Poleg tega pa se ne sme podcenjevati, da je, dasi sam brez kake
slovanske zavesti, s svoiim pisanjem o razdiricnosti in veljavi slovanskega
iezika dajal gradiva probujajo¢i se narodni zavesti. Dejstva, ki jih je Kidril
sam navedel v svoii monografiji, nam to sodbo podpro. Niegov spis je vzor
monografije, ki naj sluZi naSim biblijotekariem za zgled. Nasi ulni upravi pa
je lahko memento, da omogodi take publikacije tudi pri nas. Gradiva imamo
po nadih biblijotekah dovoli, delavci pa se bodo tudi nadli

Licejska knjiZnica v Lijubliani ima, kolikor je mogole danes dognati,
samo dva Giorgjeviceva tiska, Kidritevi Stevilki 43. in 57. Prva je nepopolna,
konca se s 53. listom tretjie kniige. Nekdaj ie bila last barona Marka Antonija
Tauirerja, imen preisnjih lastnikov ni mogole razbrati. Drugo je 30.januarja
1706. podaril neki frater Rudoli patru Alanu k rojstnemu dnevu. Pred niim
pa io je moral imeti nekdo, ki ie poznal turilino, ker je popravlial turSke
besede v latinskem tekstu. Odkod sta obe kniigi prisli v knjiZnico, za enkrat
ni mogole doloditi. J.A G,

Hermann Wendel. Aus und iiber Siidslavien, Buchhandlung Vorwirts
Berlin SW 68, 1920, 8° 111 strani.

Hermann Wendel, do ujedinjenia m med nami ma]o znan nemski publicist
in politik, je dolgoletni poznavavec ;ugoslovansklh razmer. . Sele v zadnijih treh
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